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Ckbnu kynysauu, MakcumareH anameTbp Ha =
Hue ce pagBaMe, ye cTe u3bpanu KnoHuTe 254 W
nsgenve Ha cmpmaTta STIHL. Hue 1. C'b,qbp)KaHVIe 3apexaaHe Ha rpagunHckaTa
pa3spaboTBame 1 npoussexgame 33 Ta3M MHCTDVKLMS Apoburika ¢ matepuan 254 0
NPOAYKTU C Ha-BUCOKO KA4yecTBO B atas CTPyKuus 3a 246 MpaBurHoO HaToBapBaHe Ha T}
CbOTBETCTBUE C U3NCKBAHUSTA HA HaLLWTe ekcnnoaraumns enekTpoaBuraTens 255
KneHTW. [0 TO3U HauWH NPOJYKTUTE HU O6wwuM ykasaHus 246
3awmTa cpelly npetoBapsaHe 255 =
Ce OTNMYaBaT C BUCOKA HAAEXAHOCT A0pU YkazaHus 3a YeTeHe Ha o
NPV NPUMOXKEHNETO UM B HaR-TEXKM WHCTPYKUMSTA 3@ eKcnnoataumns 246 AKO HOXOBMAT Bansik 6noknpa 255
YCIOBWSI HA eKcnioaTauus. Pa3nnuHN BapuaHTV 3a OTAeNHUTe 3awuTHU npucnocobneHuns 255 y
STIHL CbLyo Taka AbpXU Ha Haii- cTpaHm 247 BrnokmpaHe aBTOMaTMYHOTO )
BMCOKOTO KauecTBO B 0B6CIyXBaHETO. OnucaHue Ha ypena 247 CTapTMpaHe Ha enekTpoasuratens 255
CbTpyaHUUMTE B Creumanm3mpaHnTe Hi 3a BawaTta 6e30NacHOCT 247 KoHTenHep 255 ¢
n
Tbproeckn obekTn ca rotosu aa Bu papat O61um ykazaHus 247 MNyckaHe Ha ypeaa B
KOMMEeTEeHTHAa KOHCYNTauusi u CbBeTH, ekcnnoaTtayus 255
KaKTO 1 [1a noeMaT KOMMMeKCHOTO BHMMaHMe — OMacHOCT OT TOKOB CHbP3BAHE HA FPAAMHCKATA S
TexHN4ecko obCcyKBaHe Ha 3aKyneHuTe yRap 248 [POBYIIKA KM eNeKTpUieckara I
oT Bac anaparu. O6nekno 1 ekMnMpoBKa 249 Mpexa 255
Bnaropapum Bu 3a aosepueto 1 Bu Tparcnoptipare Ha ypeaa 249 BkrllouBaHe Ha 3axpaHBaLLys x
noxenasamMe y10BONCTBME NPy Mpean pabota 249 kaben 256
Nnon3BaHETO Ha n3aenmeTo oT Mo Bpeme Ha paGOTa 250 V3BaxaaHe Ha 3axpaHBaLLys o
upmara STIHL. MoaapbXKa Y PEMOHTM 251 kaben 256 T
CbxpaHeHue nNpy NPOABLIMKUTENTHO MpucnocobneHue 3a usternsHe u
Heun3non3BaHe Ha ypeaa 252 npubupaHe Ha kabena 256 0
Q . M3xBbpnsHe 252 MocTaBAHe Ha KOHTenHepa 256 U
4 OnuncaHne Ha cMmMBoONUTe 253 CearnsiHe Ha KOHTelHepa 256
[I-p Nikolas Stihl OxkomnsnekToBka 253 BkntousaHe Ha rpagmHckaTta 2
MoaroToBka Ha ypeaa 3a NyckaHe Apoburka 256
B eKcnnoartauus 253 M3knouBaHe Ha rpaguHckaTa
BAXHO! NPOYETETE NPEOU MoHTMpaHe Ha Korenara u Apoburka 257 |:
YNOTPEBA — N CbXPAHABAUTE. OMOpHUTE KpayeTa 253 MoBTOpHO NyckaHe B
CrnobsBaHe Ha ypeaa GHE 135 L 254 ekcnnoarauua cneg bnokupane 257 4
CbXpaHeHve Ha Krtoya 3a Pa3apobsisare 257 o
BbTPELUeH LLIeCToCTeH 254 3arBapsHe Ha ypega GHE 140 L 258
YkasaHus 3a paborta 254 OTtBapsHe Ha ypena GHE 140 L 258 a
Koun matepuanu morat ga 6vaat Moaapbxka 258
06paboTeaHn? 254 [lombAHNTENHO perynnpaHe Ha
Koun matepuanu He morat ga 6vaat KOHTaKTHaTa nfo4a 258
06paboTBaHu? 254 MoumcTeaHe Ha ypesa 258
ViHTepBan 3a nogapbXxka 259 ¥
-
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XarioreHHu eneMeHTun.
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EnekTpoasuraten v konena
CbxpaHsiBaHe 1 3UMHa nay3a
TpaHcnopTupaHe

TerneHe unu 6ytaHe Ha
rpaguHckaTa gpobunka

MosauraHe unu NpeHacsHe Ha
rpagvHckaTta apoburka

TpaHcnopTupaHe Ha rpaguHckaTa
Apoburika Bbpxy ToBapHa
nnarcdopma

MI/IHI/IMI/IBVIpaHe Ha UBHOCBaHETO U
npenoTrBpaTtaABaHe Ha noBpeau

OnasBaHe Ha OKoJiHaTa cpeaa
EC [Jeknapauus 3a CboTBeTCTBME

EneKkTpuyecku rpagmHcKn
apobunku (STIHL GHE)

TexHn4eckn paHHU

OTKpvBaHe Ha noBpeau

CepBu3eH nnaH
[NoTBbpXAeHWe 3a npegasaHe

[NoTBbpXAeHWe 3a 3BbpLUeHa
cepBM3Ha NoagpbXKa

2. 3a Ta3n UHCTPYKLMA 3a

eKCrJjioaTauuA
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2.1 O6wum ykazaHus

Tasun NHCTPYKUUS 3@ eKcrnoatauus e
OpUIrMHasiHa UHCTPYKLUMSA 3a

eKcnsioaTauua oT npomnssBoanTena no

cMucbna Ha Jupektnsa 2006/42/EC Ha
EBponerickua napnameHT 1 Ha CbBeTa.

STIHL paboTu HenpekbCHaTO 3a

YCbBBbpPLLUEHCTBAHE HA aCOPTUMEHTA CU;

3aToBa CM 3anasBaMe NnpaBoTo Ha
npomeHun BbB hopMaTa, TeXHMKaTa U1
obopyasaHeTo.

ETo 3all0 gaHHUTe U uncTpauumTe B
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HacTosILaTa MHCTPYKUUSI HE MoraT Aa
6bAaT OCHOBaHME 3a NpeasiBsiBaHe Ha
KaKBUTO U [a € NPeTeHLMN.

B Ta3un MHCTPYKLUMA 3a eKkcnnoatauuna
MOXe Oa MMa onncaHn mMoaenun, KOMTo He
Ca Halln4HN BbB BCAKa CTpaHa.

Tasun MHCTPYKUUS 3@ eKcrnoataums e
3alLmMTeHa OT aBTOPCKOTO NpaBo. Bcnyku
npaea ca 3ana3eHu, no-cneyumanHo
NpaBoTO Ha pa3MHOXaBaHe, NPEBOA, U
06paboTka C eNeKTPOHHN CUCTEMN.

2.2 YKa3aHuA 3a YeTeHe Ha
WHCTPYKLUUSATA 3a eKcnsioaTayms

Cbmrypl/lTe N TEKCTOBETE onnucear
onpeneneHn paﬁOTHVI CTbNKN.

Bcuuku nocTtaBeHn BbPXY ypeaa
MUKTOrPaMu ca NOsSICHEHN B Tasu
VHCTPYKUMS 32 eKkcnioaTauus.

MNMocoka Ha nornepa:

lMocoka Ha nornepa npu ynotpeba Ha
HansiBoO 1 HAAACHO B MHCTPYKUUATA 3a
ekcnroataums:

MoTpebuTtensaT e 3acTaHan 3a4 ypeaa
(paboTHa no3nums).

MpenpaTka KbM rnaea:

Cbc cTpernka ce oTbenasBaT npenpartku
KbM NaBy U pasfenu 3a JOMbIHUTENHN
o0bsicHeHVsA. CnefHUAT NpMMep Nokassa
npenpaTtka kbM masa: (= 4.)

O6o03Ha4yaBaHe Ha naca)wu OoT TeKcTa:

OnncaHnTe NHCTPYKUMn moraTt ga 6baat
0603HavYeHN KaKTO e NoKa3aHo B criegHuTe
npumepu.

PaboTHW cTbNKKU, KOUTO N3NCKBAT
LEeNcTBue OT CTpaHa Ha notpebutens:

e Pa3BuiiTe 6onTa (1) C oTBEPTKA,
3agencrBanTte nocta (2) ...

Obwn n3bposBaHus:

— V3non3BaHe Ha NpoAykTa Npu CriopTHU
UK cbCcTe3aTenHn MeponpusiTUs

TekcToBe C AONBIIHUTENHO 3Ha4YeHune:

Te3u nacaxu ca obo3Ha4YeHn C eguH oT
onuvcaHuTe No-A4osy CMMBOMK, 3a Aa
6baat no-gobpe OTKpOEeHN B
WHCTPYKLMSATA 32 eKcnioaTaums.

OnacHocT!

OnacHOCT OT 3110MoyKa U TeXKO
dm3nyecKo HapaHsBaHe.
Heobxoanmo e nnn Tpsibea ga ce
n3barea onpeneneHo nosegeHue.

MpepynpexaeHue!

A OnacHocCT oT un3n4ecko
HapaHsiBaHe. OnpegeneHo
noseneHve npeanassa ot
Bb3MOXHUN U BEPOATHU
HapaHsBaHWS.

BHumaHue!
Jlekn HapaHsABaHWs unu
MaTepuanHu WweTtn moraT aa 6baar

npefoTBpaTeHn Ypes n3BbpLuBaHe
Ha onpeaeneHu 4encTeuns.

Yka3zaHue

ViHcdbopmaums 3a no-gobpo
M3non3BaHe Ha ypeaa v 3a
n36sirBaHe Ha Bb3MOXHO
HenpaBWiTHO 06CyXBaHe.

(7S

TekcToBe, OTHacAWM ce KbM cdurypu:

durypuTe, Ha KOUTO € NoKasaH HauYNHBbT
Ha ynoTpeba Ha ypena, ce Hamupar B
HayanoTo Ha UHCTPYKUMATA 33
ekcnnoaraums.

To31 CMMBOS NoKasBa Bpb3kaTta
Mexay hurypute B Ha4anoTo u 1
CbOTBETHUSA TEKCT B MHCTPYKUMATA
3a ekcnnoarauus.
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2.3 Pa3nun4Hn BapuaHTu 3a oTAESIHUTE
CTpaHu

B 3aBMCUMMOCT OT CTpaHaTa, B KOATO ce
nsnonsea ypeabT, STIHL nocrass ypeamn
C pasnnyHK LWencenn 1 NPeKbLCBAYN.

Ha durypute ca nokasaHu ypeau c
€BPOMNEeNCKY LWencer; BKIOYBAHETO B
MpexaTa Ha ypeau C Apyr cTaHaapTt

encenn ce n3sbpLiBa Nno CbLna HAYUH.

3. OnucaHue Ha ypeaa

1 PobkoxBaTka

2 Perynvpall BUHT Ha KOHTaKTHaTa
nnova

3  [bpxad Ha Knoya 3a BbTpeLleH
LIecToCcTeH

4 Tabenka 3a MOLLHOCTTA C MaLUMHEH
HoMep

5 TlpekbcBay 3a hmKcupaHe Ha
KOHTenHepa

Konena

KoHTenHep

CTroMka 3a konenata
OnopHo kpave

0 OcBoboxpaBaHe Ha 3aTBapsHETO
(GHE 140L)

11 BkntousaHe B MpexaTa
12 lNpekbcBad (NOCOKA Ha BbPTEHE)
13 OTBOp 3a NnogaBaHe Ha matepuana

= O 0 N &
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4. 3a BawaTta 6e3onacHocCT

4.1 O6bwm ykasaHus

HenpemeHHO crnaseaniTe Te3n
npasuna 3a TeXHWKa Ha
6e3onacHocT npu paboTta ¢
ypena.

Mpeayn MbpBOTO NyckaHe Ha
ypeaa B gencreune Tpsbea aa
npoyeTeTe BHUMATENHO usanarta
WHCTPYKLMSA 33 ekcrnnoaTauums.
CbxpaHsaiBanTe ctapaTesiHo
MHCTPYKLMATA 3a eKkcrioaTtaums, 3a aa s
nonssearte v B 6baeLle.

Te3un npeanasHn Mepku (CMUCHKBLT He e
MbleH) ca 3aAb/IXUTENHM 3a Bawarta
6e3onacHoCT. BuHarv usnonaearite ypeaa
pa3yMHO 1 OTFOBOPHO M He 3abpassiiTe,
ye NoTPebUTENAT HOCK OTFOBOPHOCT NpU
3/10M0sTyKa C TPETM N1La Ui MaTepuarnyu
LLeTM Mo TAXHATa COBCTBEHOCT.

3ano3HanTe ce C eneMeHTuTe 3a
ynpasneHue u c ynotpebarta Ha ypeaa.

YpenbT fa ce usnonsea caMmo OT Nnua,
KOWTO Ca NpoYenu MHCTPyKUMATa 3a
eKcnnoartaums 1 ca 3ano3HaTth C HaumHa
Ha paboTa c Hero. MNpeayn NbpBOTO
nycKaHe Ha ypefa B eKkcnroaTaums BCekn
notpebuten Tpsabsa ga ce noctapae ga
nosy4m KOMMNeTeHTHa W NpakTu4ecka
noaroToBka 3a pabota c Hero. Tol Tpsibea
LA Nornyyu ykasaHus oT npogasaya unm ot
Apyro kBanuduumpaHo nuue 3a
6e3onacHata ynotpeba Ha ypeaa.

LlenTa Ha Te3u yKka3aHus e npeau BCUYKO
LA HakapaT noTpebuTtens ga ocb3Hae, ye
ca Heob6x04MMU UBKITIUYNTENHO BHUMaHNE
M KOHLEHTpauus OT HeroBa CTpaHa,
pokato paboTu c ypega.

[Jopu korato obcnyxsaTte To3u ypep,
cnopen yKkasaHuATa, BuHarm CblwlecTByBa
OCTaTb4€H PUCK.

OnacHocT 3a XXuBoTa nopaam
A 3aayuwiaBaHe!
ChbluecTByBa OMACcHOCT 3a Aeuarta,
KOUTO CM UrpasiT C ONaKoBKUTE.
3aabMKUTENHO APBbXTE
OMaKoBKWTe U3BbH obcera Ha Aeua.

YpenbT, BKIIOUUTENTHO BCUYKM
npucnocobnenns 3a AOMbAHUTENHO
MOHTMpaHe, MoraT ga ce npefocTaBaT
UnNun oTAaBaT NoA HaeM CaMo Ha nNuua,
NPVHUUMHO 3ano3HaTu C TO3Y MOAEN U
paboTaTta c Hero. VIHCTpykumsTa 3a
ekcnnoaTtaumsa e 4acT oT ypena u BuHaru
Tpsbsa fa 6bae npesasaHa 3aedHo C
Hero.

M3non3BaHeTo Ha ypeaa HuKora He
TpsbBa fa ce paspellasa Ha Aeua, nua c
orpaHuyeHn r3nYeckn, CETUBHN U
YMCTBEHW Bb3MOXHOCTMW WM
HeLoCTaTbYeH OMUT M MO3HaHUSA, KaKTo U
nnLa, KOUTO He ca 3ano3HaTu C
VHCTPYKUMUTE.

Hwukora He pa3peluaBanTe Ha geua nnu
nogpacrtsawum nog 16 rogmHm ga
n3nonssart ypega. B mectHute
pa3nopenbun Moxe aa e onpegereHa
pa3nuyHa MUHMUMasHa Bb3pacT Ha
notpebutens.

M3non3sarnTe ypega camo KoraTto cTe
OTMOYMHANM 1 B 406po hrsnyecko un
NCUXMNYECKO CbCTOsIHME. AKO MMaTe
34paBocnoBHM npobnemu, Tpsibea pa ce
KOHCynTupaTe ¢ Bawwns nekap ganu
MoxeTe ga pabotute c ypega. He
paboTteTe c ypena crnep ynotpeba Ha
anKoxos, HapKOTMLUM Unu 3abasswm
cnocobHoCTTa 3a pearvpaHe fiekapcTaa.

YpenbT e npeABUAEH 3a NTMYHO NOM3BaHe.
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BHuMaHMe — onacHOCT OT 3rionosykal

MpaguHcknte apobunkm STIHL ca
noaxoAsLm 3a pasgpobsasaHe Ha KIOHU U
pacTuTesniHu octaTbuu. ManonssaHeTo 3a
OpYyrn Lenn He e No3BOJIeHo, Tbil KaTo
Moxe aa 6bae onacHo unu ga nospeaun
ypena.

pagmHckaTa apobunka He busa fa ce
13non3Ba (HenbsieH CNUCHK):

— 3apa3ppobsiBaHe Ha apyru maTepuanu
(Hanp. cTbkKO, MeTan);

— 3a AerHOCTU, KOUTO He Ca ONMCaHu B
Ta3n MHCTPYKUNA 3a eKCcrnjioatauunsa,

— 32 NMPOW3BOACTBO HAa XPaHUTESHN
npoayKTu (Hanp. 3a pasapobsiBaHe Ha
nep, NpUroTBsiHe Ha CMecC 3a CNUPTHa
depmeHTaums).

OT cbobpaxkeHns1 32 CUrYPHOCT ce
3abpaHsiBa M3BbPLUBAHE HA KakBaTo 1 Aa
610 NpoMsiHa MO ypeaa C U3KIYeHMe Ha
KBanurumpaHma LOMbHUTENEH MOHTaX
Ha ono06peHun ot STIHL npuHagnexHocTw,
OCBEH TOBa TakaBa npomsiHa 6u gosena n
[0 OTMsIHA Ha rapaHuuaTa. NHdopmauus
3a 0go0bpeHnTE NPUHAASIEXHOCTM MOXETE
Oa nonyynTe OoT BalMA cneumanmanpaH
Tbprosew, Ha STIHL.

M3puyHo ce 3abpaHsiBa BCAKAKBa
MaHunynauus no ypeaa, kKosto nosumwiasa
MOLLHOCTTa UMK YecToTaTta Ha BbpTeHe Ha
LBUraTesns C BbTPELIHO ropeHe, CbOTB. Ha
ernekTpoaBuraTens.

C ypena He 6uBa aa ce TpaHcnoptupar
xopa, ocobeHo deLa, X1BOTHU Unn
npegmeTn.

Mpu n3nonssaHe Ha ypeaa B 06LLeCTBEHN
06€eKTW, NapkoBe, Ha CMOPTHY NIOLLAAKY,
Mo YNULM 1 B CENCKOCTOMAHCKW U FOPCK
NPeanpuATHsA Ce M3UCKBA MOBULLEHO
BHMUMaHMe.
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4.2 BHUMaHue — ONacHOCT OT TOKOB
yAap
BHumaHue!
A OnacHocT oT TokoB yaap!
MHoro BaxkHu 3a
ernekTpuyeckara
6e3onacHoOCT Ha ypena
ca 3axpaHBawumAT kaben,
LencenbT, NPeKbCBaYbT 1
CbeQUHNTENHMAT NPOBOAHMK. 3a Aa
ce n3berHe onacHOCTTa OT TOKOB
yAap, He n3non3BsanTe nospeaeHu
kabenu, KynnyH3um n wencenun nnu

HEeOoTroBapsLLM Ha U3NCKBaHMATA
CbeAVNHUTENHN NPOBOAHULN.

3aToBa pefoBHO NpoBepsiBanNTe
CbeVHUTENHUSA NPOBOAHMK 3a
nospeav Unn NpusHaum Ha
cTapeeHe (4ynnvBoCT).

MMyckanTe ypena camo € HamMoTaH
3axpaHBsalL kabern.

Mpun n3non3saHe Ha kabeneH 6apabaH
Tomn Tpsibea npeam ynotpeba BuHarn ga
6bae pa3suT gokpan.

Huvkora He nsnonseanTe nospeaeH
yOobIokuTeneH kaben. 3ameHeTe
HeusnpaBHUTEe Kabenu ¢ HOBU N He
peMoHTMpanTe yaobrmxuTenHuTe kabenu.

Mpwn noBpena Ha 3axpaHBaLus, pecn. Ha
yOobImkUTENHUS Kaben no BpemMe Ha
paboTa, He3abaBHO ro uskn4eTe oT
ernekTpo3axpaHBaHeTo. Hukora He
[0KOCBanTe NoBpeaeHns 3axpaHBalL
pecn. yabrkuteneH kaben.

YpenbT He 6bvBa Aa ce n3nonssa, ako
NPOBOAHMLNTE Ca NOBPEeAEeHN Un
n3HoceHu. MNMo-cneumanHo 3axpaHBalLnAT
kaben Tpsbea ga ce npoBepwu 3a NnoBpeaun
1 cTapeeHe.

A

[JenHocTuTe No noaapbXKa U PEMOHT Ha
3axpaHBalumTe kabenu morar aa ce
M3BbPLUBAT CaMo OT KBanuduLmMpaHu
cneumanucTu.

OnacHocCT oT TokoB yaap!

He BkntoyBanTe KbM enekTpuyeckaTta
Mpexa HensnpaseH NPOBOAHVK U He ro
[oKoCBawTe, Nnpeam aa cTe ro u3sagunu ot
KOHTaKTa.

PexewuTe 6riokoBe (HOXoBeTe) MorarT Aa
ce JOKOCBAT Criefl U3KMYBaHe Ha ypeaa
OT ereKkTpuyeckaTa Mpexa.

BuHarn BHuMaBaniTe n3non3saHnTe
3axpaHBawm kabenu ga ca gobpe
obesonaceHu.

= He paboTteTte npu obxa v B
YCrIOBMA Ha BUCOKA BJIAXHOCT.
Mpwn paboTta Ha OTKPUTO
M3Mnon3BaniTe CamMo U30SIMpaHn
cpeLly Bnara yabrmkutenHu kabenn,

noaxoasAww 3a ynortpeba c ypeaa
(= 10.1).

V3BaxkganTte CbeUHUTENHUA NPOBOAHWUK,
KaTo XBaHeTe Lencena u WencenHoTo
rHe3fo, a He ro gbpnanTe.

He nanarante ypena OUPEKTHO Ha ObXA.

AKO ypeabT e BKITHOYEH KbM reHepaTop,
BHMMaBalTe fa He ce noBpeau nopaau
konebaHus Ha Toka.

BkntouBaliTe ypena camMo KbM
eneKkTpo3axpaHBaHe, KOEeTO e 3aLUNTEHO
NMoCcpeaCcTBOM MpeKbCBay 3a 3almTa
CpeLly yTeyeH TOK C MaKCMMarleH TOK Ha
nskntousaHe 30 mA. lombnHuTenHa
MHoOpMaLUst MOXeTe Aa NnoslyynTe ot
€eKTPOTEXHUIK.
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—@ ‘ = =




4.3 O6nekno 1 exkMnNupoBKa

Mo Bpeme Ha paboTa BuHaru
@ HoceTe 3aTBopeHu 0byBku C
[ ] -
rpanidepHu nogmeTku. Hukora
He paboTeTe 60CcKn unu ¢ nekn obyBsku,
Hanpumep caHaanw.

o BpeMe Ha paboTa n ocobeHo
npuv N3BbPLUBAHE Ha AENHOCTH,
CBBbP3aHN C NOAAPBXKKA U
TpaHCNopTUpaHe Ha ypeaa,
BMHary HoceTe 34paBy NpeanasHn

pbKaBuLM.

-
\_/ CpencTBa 3a 3aluMTa Ha cryxa.
HoceTe rv npes usanoto speme,

pokarto pabotute.

Mo BpeMe Ha paboTa BMHaru
HoceTe nMpeanasHu ounna u

Mpu paboTa c ypena HoceTe

noaxoAsaLo 3a LenTa u NbTHO

npunenHano obnekno, T.e.

KOMBMHE30H, a He paboTHa
npecTtunka. No sBpeme Ha paboTa ¢ ypena
He HoCeTe LuanoBe, BPaTOBPb3KY,
YKpaLLUeHUsl, BUCALLM JIEHTU WUITN BEPUDKKN
1 apyrn nopobHn enemMeHTn oT ob6neknoTo
N akcecoapw.

Mpe3 usnoTo Bpeme, fokaTo paboTute n
npv N3BbPLLBAHE Ha BCSAKA AEAHOCT Mo
ypena gbnrata koca Tpsibsa e gobpe

npubpaHa (kbpna 3a rnaea, wanka u T.H.).

4.4 TpaHcnopTupaHe Ha ypeaa

PaboTeTe camo C pbkaBuum, 3a a
n3berHete HapaHABaHUA OT YacCTK Ha
ypena, KOUTo ca ropeLun nnm ¢ ocTpu
pbvbose.

0478 201 9812 A - BG

He TpaHcnopTupanTe ypeaa ¢ paborely
enektpoagurarten. Mskniovete npean
TPaHCNOPT eneKkTpoasuraTensa, n34yakante
ro fia Cnpe u n3BageTe MpexoBus Lencern
OT KOHTaKTa.

TpaHcnopTupante ypega camo C
N3CTUHAN enekTpoasuraTern.

B3umanTe npensua TernoTo Ha ypeaa
0COBEHO MpU HaKNaHAHETO My.

3a ToBapeHe M3non3BariTe NoaXoaALm
MOMOLLHM CbOPBXEHUA (TOBapHU pamnu,
NnoAeMHU MexaHu3mu).

3acTonopeTe ypeaa Bbpxy ToBapHaTa
nnatgopma C NOAXOAALM Mo pasmep
cpefcTBa 3a 3akpensaHe (KonaHu,
BbXeTa n p,p.), KaTo n3non3BaTte
OnncaHnTe B Ta3n NMHCTPYKLUKA 3a
€eKcnnoaTauna TOYKM 3a 3aKpenBaHe.
(= 12.3)

Ternete unu 6yTante ypega camo C
neLuexogHa CKopocT.

Mpwn TpaHcnopTupaHe Ha ypeaa
cnasBanTe MeCTHUTE 3aKOHOBM
pasnopenbu n no-cneynanHo
oTHacswwmTe ce go 6esonacHocTTa npu
TOBapeHe 1 TPaHCMOPT Ha U34enus BbpXy
TOBapHW NnaTtdopMu.

4.5 Npepn pabora

YBepeTe ce, Ye C ypena paboTaT camo
nmua, KOUTO ca 3ano3HaTm C
VHCTPYKUMSITa 3@ eKcrnoaTaums.

CnasBsaviTe onpegeneHnTe B MeCTHUTe
pa3nopenbu yacose 3a paboTa C
rpaavHCKu ypean, obopyansaHu ¢
OBuraTen c BbTPELUHO ropeHe unm
enekTpoaBsuraten.

Mpean ynoTtpeba Ha ypena BCUYKU
Hen3npaBHU, N3HOCEHW U NOBPeLEHN
yacTtu Tpsibea fa ce 3ameHaT. CtaHanute
HeYyeTnMBM UNn NoBpeaeHN
npeaynpeguTenHu CTUKepu no ypeaa
Tpsabsa na ce nogMeHAT. BawmaT
crneunanunsvpaH Tbproset, Ha STIHL
noaabpXKa HASIMYHOCT OT pe3epBHU
CTMKEPU U BCUYKM APYTN pe3epBHM YacTu.

Mpeau nyckaHe Ha ypeaa B ekcrnoaTtaums
nposeperTe:

— AannypeaobTt € B 6e3onacHo 3a
ekcnnoartaumsa cbCrtosHue. Toea
O3Ha4aBa, Y€ 3allnTHUTE
I'IpVICI'IOCO6J'IEHVIF| Cca no mMectatacn u
Ca B n3npaBHO CbCTOAHMKE.

— Aaln enekTpu4eCcKoTo CBbp3BaHeE €
KbM KOHTAKT, MOHTUPaH Cbr1aCHO
YKa3aHuATa.

— [anv nsonauuata Ha CbeaMHUTENHUA
W yObMKUTENHUA kaben, wencena u
KynilyHra e B U3npaBHO CbCTOSIHUE.

— Janv uenusT ypen (KoprnycbT Ha
eneKkTpoaBuraTens, 3aWwuTHuTe
npucnocobneHus, KpenexHuTe
€NleMeHTU 1 Ap.) HEe € U3HOCEH Unin
noBpeneH.

— Janv B ypeaa HsMa pasgpobeH
MaTepuan u dyHuaTa e npasHa.

— [anu Bcu4ykn 6oNToBe, raiikv u apyru
KpenexHu efieMeHTr Ca Hanu4Hu un
3aTerHaTn. [Npean nyckaHe B
eKkcnnoaTtaums 3aTerHete
pa3xnabeHnTte 60M1TOBE U rankn
(cna3BaiiTe MOMEHTUTE Ha 3aTsAraHe).

3a ga HamanuTe onacHocTTa oT
Pn3nYeCcKo HapaHsBaHe UNn MaTepuanHn
weTn, n3nosn3sante ypeaa camo Ha
OTKPUTO U pganeye ot CTEHU Unun apyrun
TBbpAN nNpeamMeTun (B npoTUBEH cnyqa|7|
NMNCBaT Bb3MOXHOCTU 32 MaHeBpUpaHe
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Ha noTpebutens, CblIeCcTBYBa PUCK OT
CYyNnBaHe Ha CTbKMa, U3apackBaHe Ha
aBToMobunu un ap.).

YpenbT TpsAbea ga ce noctasu ctabusnHo
BbPXY paBHa 1 TBbpAA MNOBBPXHOCT.

3ano3HaliTe ce C 4eNCTBUETO Ha
npekbcBaya, 3a 4a MOXeTe a pearnpare

6bp30 1 NPaBUSTHO B aBapUNHN CUTYaLMUK.

[MposepeTe npean nyckaHe B
eKkcnsioaTauusa ganu KOHTeNHepbT ce
HamMupa B NPaBUSTHOTO CbCTOSHME.
lMyckaHeTo B ekcnnoataumsa Ha ypeaa ¢
noBpefeH KOHTeNHep He e No3BofIeHO
(onacHocCT oT HapaHsaBaHe). [NoBpeaeHnaT
KOHTenHep TpsibBa na ce CMeHu.

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!

MyckaliTe ypena B ekcnyioatauumsi camo B
MOHTMPAHO CbCTOSIHME, KOETO € B
CbOTBETCTBME C YKa3aHusATa. AKO 4acTu oT
ypena nunceat (Hanp. konena), Hama ga
6baaT cnaseHun npeanucaHnte 6esonacHu
Pa3CToOSAHNS 1 OCBEH ToBa CTabunHocTTa
Ha ypeaa MoXxe Aa ce HapyLUu.

Mpenn BcAkO NnyckaHe Ha ypena B
eKcnJioaTauus npoBepeTe BU3yanHo
[anun CbCTOAHNETO My CbOTBETCTBA Ha
yka3aHusTa!

~Ja CbOTBETCTBA Ha yKa3aHuATa“
03HayaBa, Ye ypeabT € HaMmbIHO Cri1obeH,
N MO-KOHKPETHO:

— KOMMJIEKTHT 3a CTOMKA 3a KornenaTta e
MOHTUPAH;

— [ABETe KoJiesla n ABETE ONOPHU KpayeTa
Ca MOHTUPaAHWU;

— BCUYKM 3aUTHU NpucnocobneHns
(nocTaBeH KoHTelHep,
petennHoobpaseH oteop Ha STIHL n
ap.) TpsibBa ga ca Hanu4yHu n B
N3MpaBHOCT.
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MoHTUpaHuTe Ha ypena npekbCBayn n
3aWwunTHN nprucnocobneHus He 6usa aa
6baaT OTCTPaHsiBaHM UM NPUNOKPUBAHM.

4.6 Mo Bpeme Ha paboTa

® Hukora He paboTeTe C ypesa,
I ’m aKo B paiioHa, KbaeTo Lije
|| pabotuTe c Hero, Ma xopa,
ocobeHo geua, Unm XXNBOTHU.

He paboTeTe c ypena npu obxa, 6ypsa u
0cobeHo KoraTo uma onacHoOCT OT yaap Ha
MDBJTHUA.

AKO TepeHbT e BfiaXeH, onacHocTTa oT
3r10MosyKa ce ysenu4yasa nopagu
HamaneHa cTabunHoOCT Ha onepartopa.
PaboTteTte MHOro BHMMaTesnHo, 3a aa
n3berHeTe nogxnb3BaHe. 10 Bb3MOXHOCT
n3barsante n3non3saHe Ha ypena Bbpxy
BIIAXXKHU TePeHN.

PaboTteTe camo Ha gHEBHa CBETNIMHA UK
npv 406po N3KyCTBEHO OCBETIIEHUE.

Mpe3 usanoTo Bpeme Ha ekcnnoataums
paboTHaTa 30Ha TpsAbBa Aa ce noaabpxa
yncta u nogpeneHa. OTcTpaHeTe
npegMeTu, KOUTO Cb34aBaT ONACHOCT OT
CMbBaHe, Hanp. KAMbHU, KNOHW, kabenu n
Aap.

OnopHaTa NOBBLPXHOCT Ha onepaTopa He
6vBa fa 6bae No-BMCOKa OT onopHaTa
MOBbPXHOCT Ha ypeaa.

CrapTupaHe:

Mpenw cTapTupaHe Ha ypeaa ro
nocraseTe M3npasBeH B cTabunHa
no3unuus. B HMKakbB cryyainm He ro
nyckavite B AeNCTBUE B NerHano
NnosioXeHune.

BknoueTte ypena BHMMATENHO B
CbOTBETCTBME C UHCTPYKLMUTE B rnasa
L 1lyCkaHe Ha ypefa B ekcnnoataums®.
(= 10.)

Mpu cTapTMpaHe Ha asuraTens ¢
BbTPELUHO ropeHe, CbOTB. BK/IOYBAHE HA
enekTpogBuraTens He CToWTe npeg,
OTBOpa 3a n3xBbprisiHe. [pu cTapTupaHe,
CbOTB. BKIKOUBAHe B rpagmMHcKaTa
Apobunka He 6uBa fa MMa MaTepuan 3a
pasgpobssaHe. Ton moxe aga 6bae
M3XBBbPJIEH HAaCTpPaHM U Aa fosene oo
HapaHsABaHe.

Mpwn cTapTnpaHe ypenst He 6uBa na e
HaKIMOHEH.

MN36arBaniTe 4eCTOTO BKIKOYBAHE B
paMKuTe Ha KpaTbK Nepuog, oT BpeMe U He
cn  mrpante” c npekbcaava.

OnacHoOCT oT nperpsiBaHe Ha
enekrtpogsuratens!

[pn HENOCTOAHHO HanpexeHue
npeav3BrkaHnUTe OT TO3U ypen konebaHuns
Ha HanpexXeHneTo Nno BpemMe Ha paboTa Ha
BUCOKM 060pOTU MOraT Aa HapyLwar
paboTaTa Ha Apyr1 CBbP3aHU KbM ChLuaTa
TOKOBa BEPUra CbOPBXEHUS.

B 1031 cnyyawn Tpabea ga ce Blemat
noaxoAsiLy Mepku (Hanp. CBbp3BaHe KbM
Apyra TOKOBa Bepura, pasnnyHa oT Tasu
Ha 3aCerHaToTo CbOpPbXEHNe, CBbp3BaHe
Ha ypeaa KbM TOKOBa Bepura € No-HUCKO
MbIHO CbNPOTUBNEHNE).

Mo Bpeme Ha paborTa:
n OnacHOCT OT HapaHsAiBaHe!

Hwkora He nocTassanTe pbueTe Unn
KpakaTta cv Hag, nog, unv 4o
BbpTALMTE Ce YacTu.

Korato ypeabT paboTtu, H1Kora He
3acTaBsaunTe C uue Unu ¢ gpyra 4act Ha
TANOTO npen beHI/IFlTa 3a MbJIHEHE UJTN
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0TBOPa 3a U3XBbprisHe. [pbxXTe rnasaTa
W TANOTO CY BUHArM Ha pasCTosiHWe OT
oTBOpa 3a NojasaHe Ha MaTepwuarna.

Huvkora He nocTaBsnTe pbUeTe
Cn, ApYrn 4acTu Ha TANOTO Unn
06neknoTo cn BbB hyHMATA 3a
MbSIHEHE UK B LIAxXTaTa 3a
n3xebpnsHe. CbluecTByBa rosisima
OMaCHOCT OT HapaHsiBaHe Ha ouuTe,
nnuUeTo, NpbCTUTe, pblueTe u ap.

BuHarn BHMMaBaliTe 3a paBHOBECMETO U
ctabunHns cn ctoex. He ce npoTtaranTe
Hanpea.

Ako no BpeMe Ha paboTa ypeabT nagHe,
He3abaBHO M3KNYeTe
erekTpogsuraTens u U3sBageTe wencena
OT KOHTaKTa.

OnacHOCT OT HapaHsABaHe!

Mo BpeMe Ha ekcnnoartauus MaTepuansbT
3a pa3gpobsiBaHe moxe aa 6bae
n3xBbpreH obpaTtHo Harope. 3aToBa
HoceTe npeanasHu oYnna u ApbxTe
JNIMLETO Cu Aarey oT 0TBOpa 3a nojaBaHe
Ha maTtepuana.

Huvkora He HaknaHsiiTe ypeaa, AokaTo
[BUraTensaT C BbTPELLUHO ropeHe, CbOoTB.
enekTpoABuraTenaT paboTu.

BHuMaBawTe aa He ce HaTpynBsa
MaTepuan 3a pasgpobsiBaHe B LLaxTarta 3a
N3XBbPIsHE, TbIl KATO TOBa MOXe Aa
JoBege [0 NoLw pesynTar oT
pa3gpobsasaHeTo unm 4o obpaTHu yaapu.

Mpu 3apexpaHe Ha rpaguHckaTa
apobuvnka c matepuan 3a pasgpobsisaHe
TpsibBa Aa ce BHMMaBa MHOMO B kKaMepaTta
3a pasapobsiBaHe Ja He NoMNagHaT YyXxau
Tena, Hanp. MeTasiHu YacTu, KAMbHU,
nracTtMaca, CTbKMo U T.H., Tbii KaTo Te
MoraT Aa AoBeAart A0 noBpean u obpatHu
yAapwv oT pyHMATa 3a MbiTHEHE.

Mo cbwata npuynHa Tpsbsa ga ce
OTCTpaHsIBaT ¥ 3anyLuBaHusATA.
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Mpw MbrHeHe Ha rpaanHckaTa gpobunka ¢
KIMOHM MOXe Aa Bb3HUKHAT 0bpaTHu
yhapwv. HoceTe npeanasHu pbkaBuum!

£~ N BHumasaiite 3a gBnxeHvneTo no
{ . 7\ VHEpUMS Ha pexeLLms
\a_7 WHCTPYMEHT, KOeTo
STOP NPOABLIMKABA OLLE HAKOJTKO
CeKyHAM, Npean UHCTPYMEHTBT
LA Crnpe HambIHO.

M3knoveTe enekTpoasuraTens, nssageTe
MpPEeXoBUuA LWLEeNCeN OT KOHTaKTa n
n3vyakamTe CMPaHETO Ha BCUYKKN
BbpPTALLN C€ NHCTPYMEHTHU:

— npeau aa octasute ypeaa 6e3 Hagsop;

— npeau ga npemecTtsaTe, nosaurare,
npeHacsiTe, HaknaHATe, byTaTte Unm
AbpnaTe ypeaa;

— npeau aa TpaHcnopTupaTe ypena;

— Mpeau Aa oTCTpaHuTe HGroKupaHe unu
3anyLiBaHe;

— npeau NpoBepKa Un NoYNCTBaHe Ha
ypeaa vwnv npeamy u3BbpLuBaHe Ha
Apyrn paboTu no Hero.

AKO B pexeLumsa MHCTPYMEHT nonagHe
YYXKA0 TANO M ypeabT 3arnoyHe ga u3gasa
Heobu4arHu LWymMoBe Unn ce NosBAT
HeobuyariHu Bubpauuun, HezabasHO
U3KIYeTe enekTpoaBuraTens n
n3yakanTe ypena ga cnipe. 3sapete
MpPEeXOBMS LLencen oT KOHTaKTa n
U3MbMIHETE CrefHUTe CTbIKN:

— [posepeTe ypeaa 3a nospeau n
Bb3/IOKETE M3BbPLUBAHETO Ha
HeobX0ANMUTE PEMOHTU Ha
CreumnarnucT, Npeam oTHOBO Aa
BKIHOUMTE ypeaa 1 aa pabotute C Hero.

— Ob6bpHeTe ce KbM CrneumanncT 3a
CMSIHa NN PEMOHT Ha NoBpeAeHnTe
yacTu, KaTo HoBuTe Tpsibea fa ca C
PaBHOCTOMHW XapaKTePUCTUKU.

CBarneTe 1 n3npasHeTe Npo3payHus
KOHTEIHep, KoraTto e MbreH gorope C
maTtepuan 3a pasapobssaHe unu Kkorato
pa3gpobeHnaT MaTepuan He MoXe Beve
Oa 6be U3XBbPAH Nopaan HUBOTO CU.

V3knioveTe ypeaa npean CBansHETo Ha
KOHTEenHepa 1 n34akante Ao MbIHOTO
CMpaHe Ha HOXOBWSA Basisik.

4.7 MNopAapbXKa N PEMOHTU

S MocTaBeTe ypeaa BbpPXy TBbPA,

0:-\ 1 paBeH TepeH, uskroyerte
enekTpoaBuraTens nusTterneTe

MpPEeXOoBWUS Lencen oT KOHTakKTa, npean oa
3ano4HeTe AeNHOCTN MO NoOAAPbXKKaTA
(mouncTBaHe, peMOHT U Ap.) U Npeaun aa
npoBepuTe Aanu 3axpaHBaWmAT kaben e
npenneTeH UNn NoBpPeLEH.

[Npenn BCAKakBM ENHOCTM MO NOAAPBXKA
oCTaBeTe ypefa Aa U3CTUHe 3a
OK. 5 MUHyTN.

3axpaHBawumnAT kaben Tpsibea aa ce
rnonpass 1 NOAHOBSABA CaMo OT
OTOPU3MPAHU E€JTIEKTPOTEXHULIM.

B cnyyait ye 3a n3BbpLUBaHe Ha AENHOCTU
no nogapwbxkaTa ca bunu oTcTpaHeHu
KOMMOHEHTU W 3aLUUTHU
npucnocobnexus, Te Tpsbsa ga ce
NMoCTaBAT OTHOBO Cfief ToBa CbracHoO
yKasaHusTa.

MouucrBaHe:

Cnep ynotpeba uenuat ypep Tpsbsa
cTapartesiHo ga ce noyuctu. (= 11.2)

Huvikora He non3sanTe napo- unu
BOOOCTPYMKa U He noyncTBanTe ypeaa
nofA Tevala Boga (Hanp. ¢ rpaAnHCKK
MapKy4).

He n3nonseanTte arpecnBHn NnovncTeaLimn
npenapatun. Te moraTt Aa nospegsT
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nnacTMacosuTe U MeTanHuTe 4YacTu,
KoeTo Aa snowu 6e3onacHata paboTa Ha
Bawwus ypen Ha STIHL.

[eHocTu no nopgapbXKaTa:

PaspeLleHo e n3BbpLUBaHe CaMo Ha
onncaHuTe B Tasu MHCTPYKUMA 3a
ekcnrnoaTaums eNHOCTM No NoaapbXKaTa
— BCMYKKM oCcTaHanu pabotu Tpsbesa ga ce
U3MbSIHABAT OT Cneuuanm3npaH
TbproseL.

B cny4yan ye ce HyxgaeTe oT
WHOpMaLMsa 1M NOMOLLHN CpeacTBa,
BUHarm ce obpbLLaiTe KbM
crneunannsmpaH TbproseLl.

STIHL npenopbyBa AeNHOCTUTE MO
NoAAPBXKKA U PEMOHT Aa ce N3BbpLIBaT
CaMo OT crneumanusnpaH Tbproeew, Ha
STIHL.

CneunanusunpanHnte Toprosum Ha STIHL
pefoBHO NpeMuHaBaTt obyyeHre u M ce
NpeaocTaBst TeXHNYecka MHopmMaLms.

M3non3eanTe camo paspeluenu ot STIHL
WHCTPYMEHTW, NPUHAANEXHOCTU 1 ypeaun
3a JOMbITHATENHO NpUKaYBaHe Unu
TEeXHUYECKV eKBUBASIEHTHN YacTu, B
NPOTUBEH Crly4Yal MOXe Aa Bb3HUKHE
OMacHOCT OT 3/10M0J1yKa, KOSATO Aa AoBeje
[0 (husnuecko HapaHsiBaHe Ha xopa unu
noBspeda Ha ypeaa. AKO mare Bbrnpocwy,
ce obbpHeTe KbM CrneumanmsnpaH
TbproseL,.

OpuVrMHanH1UTe MHCTPYMEHTN,
NPUHAANEXHOCTM 1 pe3epBHM YaCcTn Ha
STIHL no cBouTe KayecTBa ca onTUMarHo
CcbrnacysaHu C ypena n N3ncKkBaHuATa Ha
notpebutens. OpurnHanHUTe pesepsHn
yactn Ha STIHL ce no3HaBaTt no
KaTanoxHus Homep Ha STIHL, no Hagnuca
STIHL n eBeHTyanHo no 3Haka Ha
pe3epBHaTa YacT Ha STIHL. Bbpxy
MarnkuTe 4acTu MOXe [a MMa CaMo 3HakK.
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BuHaru nogabpxarite
npeaynpeouTeniHiTe N ykasatenHuTe
CTUKEPU YNCTU 1 YeTnuew. [NoBpeneHn
nnu narybexmn ctnkepun Tpsbea ga ce
3aMEHSIT C HOBW OPUTMHANHN CTUKepY OT
BaLLMsA crieuuanusvpaH Tbprosew, Ha
STIHL. Ako fageH geTtann ce 3aMeHun
HOB, NOrpmxeTe Ce HOBUAT AeTaln aa
nosy4mn CbLUMs CTUKEP.

BHumMaBanTe BCUYKM raiikm, nanum un
6onToBe na ca nobpe 3aterHaTn, Taka ye
ypenbT Aa ce Hammpa B 6e3onacHo
paboTHO CbCTOSHKE.

lMpoBepsBariTe pefoBHO Lenusa ypes,
ocobeHo npean ga ro npubepete 3a
CbXpaHeHue (Hanp. npes 3umara) 3a
M3HoCBaHe nnu nospeaun. Ot
CbobpaxeHuns 32 CUryPHOCT NOAMEHSANTe
BeJHara N3HOCEeHNTE UNun NoBpeaeHu
yacTu, 3a ga 6bae ypeaobT BUHArM B
6e3onacHo paboTHO CbCTOAHUE.

4.8 CbxpaHeHMe Npu NPOABINKATENHO
Heu3nonssaHe Ha ypefa

OcTaBeTe ypefa a U3CTUHe 3a oK. 5
MUHYTWU, Npegn a ro octaBute B
3aTBOPEHO NoMeLLeHye.

YBepeTe ce, Ye ypeabT e 3alMTeH cpeLly
HepaspelleHa yrnoTpeba (Hanp. oT geua).

MouymncTeTe ypena oCHOBHO, Npean Aa ro
npubepeTe 3a CbxpaHeHue (Hanp. npe3
31marTa).

CbxpaHsaBanTe ypea B CbCTOsIHME 3a
6e3onacHa ekcnnoatauus.

lMomMeLlLeHMeTO 3a CbXxpaHeHue Tpsabsa aa
€ Cyx0, TOMS0 1 3aTBOPEHO.

4.9 N3xBbpnsHe

OTnagbyHMTE NPOAYKTM MoraT Aa
HaBpeasAT Ha XopaTa, XMBOTHUTE U
OKoNiHaTa cpepa v 3atoBa Tpsibea fa ce
N3XBBPIIAT Criopes CbOTBETHUTE
npeanucaHus.

O6bpHeTe ce kbM Bawuns LeHTbp 3a
peuvknupaHe unu kbm Bawwus
crneunannsvpaH Tbproeey, 3a Aa Hayuute
KaK Oa U3XBbprisitTe NpaBuiiHO
oTnagbyHuTe npoayktn. STIHL
npenopbyBa CBOUTE CreumanusvpaHn
Tbprosuum.

YBepeTe ce, 4e U3Ne3nuaT oT ynotpeba
ypen we 6bae npeganeH 3a cbobpaseHo
C n3ncKBaHuATa n3xebpnsHe. MNpegu ga
6bae n3xBbpeH, ypeabT Tpsbsa ga ce
npuseae B HerogHo 3a ynoTtpeba
CbCTOsIHME. 3a nNpeaoTBpaTABaHe Ha
3M10M0MyKN MaxHeTe npean BCUYKO
3axpaHBawms kaben, CboTB.
CbeVHUTENHUA NPOBOAHVK 3a
enekTpoasuratens.
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5. OnncaHue Ha cMMBoOUTE
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BHumaHue!

[NpoyeTeTe NHCTPYKUMSATA 32
ekcnnoarauus, npean ga
n3nonseaTte ypeaa.

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
He ponyckaite CTpaHUYHK
fnMua B onacHaTa 30Ha.

OnacHOCT oT HapaHsiBaHe!
BbpTawm ce nHcTpymeHTHn!
He apbxTe pbuete n
KpakaTta cu B OTBOpUTE,
KoraTto ypeabT paboTu.

OnacHOCT OT HapaHsABaHe!
M3kntouete
enekTpoaBuraTens u
n3Bagere 3axpaHsalius
kaben ot ypena, npegun aa
U3BbpPLUNTE KAaKBUTO U Aa €
OEeNHOCTM No pexeLums
WHCTPYMEHT, Ae/HOCTH,
CBbp3aHuW C NOAAPBXKKA U
noyncTBaHe Ha ypeaa,
npeaun na nposepute ganuv
3axpaHsawmaT kaben e
npensieTeH nnv NoBpeaeH u
npeamn na octaBute ypeaa
6e3 Hafa3op.
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Hocete cpeactsa 3a
3awmTa Ha cnyxa!

Hocete npegnasHu oynnal

Hocete npegnasHu
pbkasuum!

[Nocoka Ha BbpTeHe 3a
AONBSTHUTENHO perynnpaHe
Ha KOHTaKTHaTa njioya.

KoHTeliHepbT e donkcmpaH

KoHTenHepbT e ocBoboaeH

6. OkoMnJIeKToBKa

HaumeHoBaHue

GHE 135 L

[opHa 4acT Ha ypena
Crolika 3a konenarta
KoHTenHep

Bont 5 x 16

GHE 140 L

OCHOBEH ypep, C KOHTelHep
GHE 135 L, GHE 140 L
OnopHo kpaye

LLlanba A6

Myxa ranka M6
Koneno

BonTt M8 x 85

Btynka

LLanba A8
KoHTparanka M8
BunkoobpaseH raeveH
KIHoY

Kritou 3a BbTpeLueH
LLeCTOCTEeH

. NHcTpyKumA 3a
ekcnnoaraums

Mos.

A
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C
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7. NMoproToBKa Ha ypeaa 3a

nyCkaHe B eKkCrJjioaTalusa

7.1 MoHTMpaHe Ha konenaTa 1
OMNOpHUTE KpayeTa

GHE 140 L:
— OrtBopeTte ypeaa. (= 10.12)
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MoHTupaHe Ha Konenara:
GHE 135.0 L, GHE 140 L:
— C.anerte koHTenHepa. (= 10.6)

e lI3BageTe kanaka Ha konenoto (1) oT
konenoTo (l) c noMoLLTa Ha oTBepTKa.

e [IpekapanTe 6onT (J) c warba (L)
OTBBTPE Npe3 0TBOpa Ha CToMKaTa 3a
konenata (B). MocTtaseTe waiba (L) n
BTynkaTa (K) kbm 6onta (J).
MocTaBeTe konenoTo (I) Ha
BTynkaTa (K). HaBuiTe rankata (M) c
wanba (L) n 3aterHete ¢ 5-7 Nm.

e [lo3numoHupaiiTe B cpeaaTa Kanaka Ha
konenoto (1) Ha konenoTo () n
NpUTUCHETE, AOKATO KanakbT Ha
konenoTo (1) ce doukcupa.

— TMoBTopeTe onepauusATa 1 oT gpyrata
cTpaHa.

MoHTUpaHe Ha ONOPHUTE KpayeTa:

e [Ipekapante 6onTa Ha ONOPHOTO
kpade (F) otoony npes oTBOpa Ha
cTolkaTa 3a konenaTta (B). MNbxHeTe
wamnba (G) kbm bonTa, 3aBuTE
rnyxarta ravika (H) n 3aterHeTe ¢ 4-
6 Nm.

— TMoBTopeTe onepauyusATa 1 oT gpyrata
cTpaHa.

ypena 1 YepHus Kanak Ha cTorkaTa 3a
koneneta. MoHTupariTe ropHaTa 4Yact
Ha ypegna (A) ype3 3aBMBaHe Ha
yeTupute 6onta (D) Ha cToMKaTa 3a
koneneta (B). 3aTterHeTe

6ontoseTe (D) ¢ 1-1,5 Nm.

e [locTaBeTe koHTelHepa. (= 10.5)

7.2 Crno6siBaHe Ha ypepa (O]
GHE 135 L 4

e CBanete koHTelnHepa. (= 10.6)

e [locTaBeTe ropHa yacT Ha ypega (A) Ha
CTolKkaTa 3a koneneta (B) un
LeHTpupariTe BHMMaTenHo. MNpu ToBa
BHMMaBalTe 3a NpaBuiiHaTa nosuums
Ha rymeHus kanak (1) — rymeHumaT
kanak (1) He Tpsbea na 6bae
NPUTUCHAT MeXAy ropHaTa 4acT Ha
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7.3 CbXxpaHeHue Ha Kfitoya 3a =
BbTpELleH WeCTOCTEH 5

e [locTaBeTe Kno4a 3a BbTpeLleH
wecTtocTeH (O) B
npucnocobnenneTo (1) 3a 3akpenBaHe
Ha ypepna.

8. Yka3aHus 3a pabora

8.1 Kou matepmanu morat ga 6baar
obpaborBaHu?

OTpsi3aHu KITOHW OT A bpBETa M OTPsI3aH OT
XWB MfeT matepuan 3a pa3apobsisaHe,
TyA, KITOHU OT CMBbpPY, PA3KIOHEHU KITOHU
cbc n 6e3 wyMa, 3eneH4yumn, AarogqosmnaHun
XpacTu, UBeTeH MaTepuan Ha cHon n
KOMTO He e TBbpAe BaXeH.

o | OTps3aHMAT OT AbpBeTa U OT XMB
1 | nnet matepuan 3a pasapobsisaHe
Tpsibsa na ce npepaboTsa B
NPSICHO CbCTOSAHUE, TbIA KaTo
NPOU3BOAUTENHOCTTA Ha
Apobunkarta e no-ronsiMa, korato
TOW e nNpeceH, OTKOSKOTO KoraTo e
CYX UM MOKBP.

8.2 Kon maTepunanu He morart ga 6baar
obpaborBaHn?

B rpaguHckaTa gpoburnka He
6uea ga nonagat KaMbHMU,
CTbKII0, MeTanHun YacTu (ten,
NMAPOHMN U T.H.) UK
nnacrmaca.

OCHOBHO npaBuno:

MaTepwuanu, KoTo He ca KOMMOCT, He
6vBa aa ce npepaboTsBaT C rpaguHckaTa
npobunka.

8.3 MakcumarsneH AMaMeTbp Ha KSloHUTe

[laHHWTe Cce OTHACAT 3a NPSACHO OTPSA3aHN
KIMOHM:

MakcumaneH gnameTbp Ha KNoHa
GHE 135 L: 35 mm

GHE 140 L: 40 mm

8.4 3apexpaHe Ha rpaguHcKaTa =
Apobunka c matepuan 1

BnaropapeHue Ha
petennHoobpasHus oteop Ha STIHL
MoOXe ga ce obpaboTBaTt 1 CUNHO
Pa3KnoHeHW KINOHW.

o | [pensaputeniHo HapsissanTe C
1 | rpaavHcka Hoxumua aebenute u
CUMHO Pa3KITOHEHW KINOHW.

3a 4a ce npenoTBpaTy 3anyLuBaHe
Ha rpaguHckaTa gpobwurka, Tpsabsa
XUNAaBWAT U C NpunenHana npbeT
pasapobeH maTepuan ga ce
pa3MecBa CbC CYXM KITOHMU.

[MbnHeTe rpagmHckaTa gpobunka
CaMo npw MbJiHa YecToTa Ha
BbpTeHe Ha enekTpoaBuraTens.
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OnacHOCT OT HapaHsABaHe!
[pbXTe camo neko ¢ pbka
KrNoHuTe, n3TerfieHn ot
npobunkaTta, n cneg Masnko
npekapaiite npeg, oTBopa 3a
nogaBaHe Ha matepuana. Hepente
Oa xBallaTte 34paBo Unu gbpnare
0bpaTHO KnoHuTe.

e [lopgaBanTe 6aBHO OTpA3aHUSA OT
ObpBeTa 1 OT XMB MAeT MaTepuan 3a
pa3gpobsaBaHe, KaKTo U KIOHUTE, npes
OTBOpa 3a nogasaHe Ha
MaTtepurana (13) KbM HOXOBUS Bassik.
KnoHuTe ce cvbupat oT gpobunkata
6e3 yaap.

e Criepn Bcekn paboTeH npouec
n3npassanTe ypeaa.

8.5 MpaBunHo HaToBapBaHe Ha
enekTpoasuratens

BuHaru 3apexgante matepunana B
rpaguHckaTa gpobusika NOCTOSHHO 1
paBHOMEpPHO.

8.6 3awumTa cpelly nperoBapBaHe

AKO Mo BpeMe Ha paboTa ce nonyuin
npeToBapBaHe Ha enekTpoaBuraTens,
BrpageHuaT aBToMaTnyeH obpaTeH xon,
NPOMEeHs! MOCoKaTa Ha BbPTEHe Ha
HOXXOBUS Bansk 1 ce onuTBa Mo To3u
Ha4MH cam aa ocsoboan 6rokupaHeTo.
Ako H61OKMpPaHETO BCE OLLEe HE MOXe da
6bae ocsoboneHo cnep 3-Tata NpomMsiHa
Ha NocokaTa Ha BbpTeHe, BrpageHaTta
3awWpMTa cpelly npeToBapBaHe cama
U3KITHOYBA eflekTpoaBUraTessi.

Cnep kaTo U3CTUHe 3a oK. 10 MUHYTH,
rpadmHckaTa Apoburka Moxe OTHOBO Aa
6bae nycHaTa B ekcrnoaTauums.

0478 201 9812 A - BG

MpuynHUTE 3a 4ecTo 3aeicTBaHe Ha
3almTara cpeLly npeToBapsaHe MoraT Aa
6baart cnegHuTe:

— HenoaxopAsiLl, 3axpaHBall kaben
(= 10.1);

— MNpeToBapBaHE Ha MpeXaTa,

— ypenbT e NPeToBapeH OT npekasnieHo
rofieMuTe KonmyecTsa pasnpobeH
maTepuarn.

8.7 AKO HOXOBUAT Banak 6nokupa

Tebpae rofisiMoTO HaToBapBaHe Ha
ernekTpoasurarterns, TBbpae MHOrOTO
pa3apobeH MaTepuan, Yyxaute Tena umm
npekaneHo febenute KIoHW BOAAT crneq,
M3BECTHO BpeMe 40 aBTOMaThyHa
MpoOMsiHa Ha NnocokaTa Ha BbpTeHe Ha
HOXOBUA Bassik 1 BNOCNeACTBME A0
MbITHOTO My CrpaHe.

® HoxoBuAT Bansk npomMeHA
1 NnocoKaTa Ch Ha BbpTEHE
aABTOMATUYHO NpU NpekaneHo
ronaMo HatoBapBaHe.

e [Ip1 MbAHO CNMpPaHe Ha HOXOBMS BassK
TpsibBa BegHara ga 3agencreaTte
npekbcBaya.

e OcTaseTe ypefa ga U3CTUHE U ro
BKJ1HOMEeTe HAaHOBO, KaKTO € OMUCaHo.
(= 10.9)

9. 3aLlNTHN

npmcnocoﬁnel-wm

9.1 BnokupaHe aBTOMaTU4YHOTO
cTapTupaHe Ha ernekTpoasuraTens

YpenbT MoxXe Aa ce nycHe B
eKkcnnoaTtaums CaMmo € NoMoLLTa Ha
npekbCcBaYa, a He Ype3 BKITHYBaHe Ha
3axpaHBawmna kaben B KOHTaKTa.

9.2 KoHTenHep

paguHckaTa gpobunka moxe ga 6vae
BKJTHOUYEHA CaMO C MOHTUMPaH 1 OUKCHpaH
KOHTenHep.

[MocTaBeHMAT KOHTENHep NpefoTBpaTABa
[0CTbNa A0 BbPTALLUMTE CE HOXOBM
Bansium no BpemMe Ha paborta.

10. NyckaHe Ha ypena B

eKcrJjioaTauus

10.1 CBbp3BaHe Ha rpagMHcKaTa
Apobunka KbM enekTpuyeckaTa Mpexa

OnacHOCT OoT HapaHsAiBaHe!
Cna3BanTe BCUYKKN YKa3aHUA 3a
6e30MacHOCT, onncaHu B rnaea
,BHMMaHMEe — oNacHOCT OT TOKOB
yoap“ (= 4.2).

HanpexeHneTo Ha enekTpuyeckarta
Mpexa 1 paboTHOTO HanpexeHue Tpsibea
ba cbBrnagar (BX. Tabenkarta 3a
MOLLHOCTTA).

3axpaHBawmaT kaben Tpsbea oa e nobpe
obesonaceH. (= 16.)

255

RO LT Lv CsS HR SR HU SK SL PT ES EN

RU

UK



KaTo 3axpaHBalum kabenu Morat aa ce
“3rnon3Beat caMo kabenu, KoUTo He ca no-
neKkv oT ryMupaHu kabenu

HO7 RN-F DIN/VDE 0282.

LLlencenHuTe cbegmHeHus Tpsbea 6boat
3alMTeHN OT NpbCKalla Boaa.
HenoaxopawmTte yobmkuTenHm kabenu
BOAAT A0 3aryba Ha MOLHOCT 1 MoraT aa
NPUYMHAT NoBpeaun Ha
enekTpoasuraTens.

MWHMMANHOTO HaNpPeYyHOo cevyeHne Ha
3axpaHBawusa kaben Tpsibea oa e

3 x 1,5 Mm2 npu gbmkunHa Jo 25 M, CboTB.
3 x 2,5 mm2 npu abmkrHa 4o 50 m.

KynnyH3ute Ha cbeanHuTenHute kabenu
TpsibBa Aa ca oT rymMa unm ¢ ryMeHo
nokpuTME 1 Aa OTroBapsT Ha CTaHAdapTa
DIN/VDE 0620.

To3u ypepn e npeaBuaeH ga ce 3axpaHsa
OT enekTpuyecka Mpexa C mbHo
CUCTEMHO CbMPOTUBAEHNE Zy,5,c. HA
CbefMHUTENHA ToYKa (CrpagHa
MHCTanaums) ot makcumym 0,49 oma (npu
50 Hz).

MoTtpebuTtenaTt Tpsbsa Aa ce ysepu, ve
ypenbT ce 3axpaHBa OT eflekTpuyecka
Mpexa, KOATO OTroBaps Ha Te3un
N3MCKBaHMA. AKO e HeobxoanMo, MoxeTe
[a nonutate MeCTHOTO
enekTpopasnpeaennTenHo npeanpusatue
3a MbSIHOTO CUCTEMHO CbMNPOTUBIEHNE.

@ | Mo-nogpobHa nHopmaums 3a
1 | cBbp3BaHeTo KbM enekTpuyeckaTa
Mpexa MOXeTe Aa nosy4ynTe ot

€N1EeKTPOTEXHUIK.
10.2 BknrouBaHe Ha E
3axpaHBalua kaben 6

e BkntouyeTe KynnyHra Ha
3axpaHBawums kaben B wencena (1).
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e OkayeTe 3axpaHBawus kaben Ha
npucnocobneHneTo 3a U3TernsiHe n
npubupaHe Ha kabena. (= 10.4)

10.3 UsBaxpaHe Ha 3axpaHBawWwms
Kkaben

e OcsobogeTe npucnocobrieHmeTo 3a
n3TternsHe n npubupaxe Ha kabena.
(= 10.4)

3a pa ce usberHart nospegm no
3axpaHBalms kaben, Ton Tpsbea ga ce
M3BaX4aA CaMo Ypes n3gbprBaHe 3a
KynnyHra. Hukora He gbpnanTte kabena.

10.4 MpucnocobneHune 3a
nsternsiHe u npubupatHe Ha 7

kabena

MpucnocobneHneTo 3a nsTernsiHe n
npubupaHe Ha kabena npegoTepaTaBa
HEBOSTHOTO M3BaXAaHe Ha 3axpaHBalLus
kaben no Bpeme Ha paboTa, KOeTo Moxe
[a NpUYMHK NoBpeaa Ha rHe3foTo 3a
BKITOUBaHe Ha ypeda KbM Mpexarta.

3aroBa 3axpaHBawmaT kaben Tpsbea fa
6bae BoaeH NnocpeacTBOM TOBA
npucrnocobneHue.

e [locTaBeTe 3axpaHBawusa Kaben.
(= 10.2)

e HanpaseTe NpuMKa CbC 3axpaHBaLLMs
kaben (1) u A npekapaTe npe3
oTteopa (2).

e Haxny3seTe npumkaTa Ha Kykata (3) n s
3aTerHete.

10.5 NMocTaBsAHe Ha KOHTelHepa =2

e BkapaiiTe KoHTerHepa (1) Ha 8

nBata Bogava (2) u 6ytHeTe
[oKpan.

e 3aBbpTeTe NpekbcBaya 3a
dukcmpaHe (3) HagsCHO fokpal u
dUKCcHUpanTe KOHTEHepa.

PaanHckaTta apobunka moxe noa
6bae BkNOYeHa camMo C hmKCMpaH

KOHTenHep.
10.6 CBansiHe Ha KOHTeNHepa =2
e l3kntovete ypena. (= 10.8) 9

e 3aBbpTeTe NpekbcBaya 3a
domkcmpaHe (1) gokpan HansBo.

e ll3BageTe KOHTeNHepa (2).

lpapuHckaTa gpobunka He moxe
[a ce nycka B ekcrnoataums 6es
KOHTenHep.

10.7 BknroyBaHe Ha rpaguHckaTa
ppobunka

GHE 140 L:

e OTBOpeTe 1 uKcMpaiTe ypeaa.
(= 10.12)

GHE 135 L, GHE 140 L:
e [loctaBeTe KoHTewWHepa. (= 10.5)

o CBbpxeTe ypena KbM enekrpuyeckarta
Mpexa. (= 10.2)

MpekbcBaybT (1) € BrpageHns nimb3ray 3a
6nokupaHe (2) npepoTepaTtaea
OVPEKTHOTO NPEeBKIToYBaHe OT efHa
Nocoka Ha BbpTeHe Ha Apyra.
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Mpeav npeBkYBaHe Ha NocokaTta

A Ha BbpTEHE U3KIoYeTe ypeaa un
HernpeMeHHO n34YakainTe oo
MbIHOTO CMMPaHe Ha HOXOBMS
Bansk.

Mo3uuusna ,,MoemaHe* =

= HoxoBusAT Bansk nogasa
B Pasapobexns matepuan u ro
§ pexe

A

e 3apbpTeTe npekbcBava (1) B
nosvums 0.

e 13byTanTe nib3araya 3a 6rokupaHe (2)
Harope.

e 3a cTapTupaHe Ha enekTpoABuraTens
3aBbpTeTe npekbcBayva (1) cpelty
nocokarta Ha HaTUCK Ha Npy>XXMHaTa 4o
ynop HagsAacHo B no3vums START.
EnekTpogsuratensT ctaptupa.

0478 201 9812 A - BG

e OcsobopgeTe npeskntoysatens. Town
LLle ce BbpHe cam obpaTtHo B no3uuus |.
EJ‘IeKTpOJJ,BI/IFaTeJ‘IHT npoabi/nkKaBa Oa
paboTtu.

Mo3uuusa ,,O6paTteH xon* m
11

HoXOBUWAT Bansk ce ABWXU
Haszag v ocBoboxaasa
OTHOBO pa3gpobeHus
martepuan.

A\

e 3aBbpTeTe npekbcBaya (1) B
nosuums 0.

usmmp

e 136yTanTe nib3raya 3a 6nokmpaHe (2)
Hagony.

e 3aBbpTeTe npekbcBayda (1) cpelty
nocokaTa Ha HaTWUCK Ha NpyXuHaTa 4o
ynop HansiBo B no3vuust | n 3agpbxre.
EnektpogsuratensT pabotu.

o | Tpsibsa na 3agbpxuTe

1 | npeskniousaTens B Tasu NO3NLIMS,
TbIA KaTo MHa4ye TOW CaM Lle ce
BbpHe obpaTHO B cpefHa no3nuus
(no3unums 0).

10.8 N3kntouBaHe Ha =2
rpaguMHckaTa gpobunka 12

e [IpekbcBaybT (1) Aa ce nocTasu
B no3uumus 0.

EJ'IeKTpOJJ,BI/IFaTeJ'IHT Ha rpagnHcKaTta
,D.pO6VIJ'IKa Ce U3KMK4YBa 1 cnnupa
aBTOMaTU4HO.

10.9 NMoBTOpPHO NyckaHe B
ekcnnoaTtauus cnep 6nokmpaHe

OnacHoCT OoT HapaHsiBaHe oT

A n3nusawmsa pasgpobeH matepuan.
MaseTe pbUeTe U Masarta cn
[aneye OT oTBOpa 3a NofjasaHe Ha
MaTepuana. He nornexgavrte
BbTpe!

paomHckaTa apobunka pasnonara c
aBToMaTuyeH obpaTeH xoa,. Mpu
6n1oKMpaHe Ha HOXOBWSA Barnsik ypeabT
BKJ1IOYBA aBTOMATNYHO obpaTHUsA Xon4, 3a
na ocsoboan 6nokmpaHeTo.

Pa3ppobeHusiT MaTepran 0THOBO ce
ocBoboxaasa.

e | HanbnHete vak cnep

1 | ocBoboxaaBaHe Ha BrIoKMpaHeTo
Ha rpaguHckata gpobunka npu
MbJiHA YeCTOTa Ha BbpPTEHE Ha
enekTpoaBuraTens.

10.10 PaspgpobsiBaHe

e [loctaBeTe cTabunHo rpagnHckaTa
npobunka Ha pasHa n TBbpaa
NOBBPXHOCT.

e CrioxeTe CU MiTbTHU pbKaBuun,
npeanasHn o4ynna n cpenctsa 3a
3alTa Ha cnyxa.

e BkroyeTe 3axpaHBalLmsa kaben B
rpaguHckaTa gpobunka. (= 10.2)

e BkntoveTe rpaguHckaTa apobunka.
(= 10.7)

e |I3yakanTe, AOKATO rpaanHCKaTa
Apoburka 4OCTUrHe MakCcMMarnHa
YyecToTa Ha BbpTeHe (06opoTH Ha
npaseH xon).
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e HanbnHeTe NpaBWHO rpaanHckaTa
apoburika c pasgpobeH matepuarn.
(= 8.4)

e V3knioueTe rpagmHckarta gpobuska.
(= 10.8)

10.11 3aTBapsiHe Ha ypeaa =2
GHE 140 L 13

e lI3BageTe ypeaa. (= 10.3)

e XBaHeTe ypefa C efHa pbka 3a
pbkoxBaTkaTa (1).

e 3gbpnante 6nokupalma noct (2)
[LOKpar No NOCoKa Ha cTpenkaTa u
3aapbxTe. [opHaTa YacT Ha ypefa e
ocsobogeHa.

e [IpekapaliTe ropHaTavacT Haypeaa (3)
JoKpai HaAony U 3a4pbXTe.

e OcBobopgeTe Hnokvpalums noct (2),
KaTo BHMMaBaTe ropHaTa 4yacT Ha
ypena aa 6bae dukcnpaHa HanbrHo.

11. Noappbxka

OnacHoCT OT HapaHsiBaHe!
Mpeawn Bcsikaksu 4eAHOCTY MO
noaapbXKaTa- U NoYnCTBaAHETO
Ha ypena BHUMATeSNHO npoyeTeTe
rnaBea ,3a Bawarta 6e3onacHocT
(= 4.), n no-cneumanHo pasgen
Llonapbxka u peMoHTn” (= 4.7), n
cnepaniTe TOYHO BCUYKM ONUCAHMU
TaM yKasaHusi.

V13BageTe Liencena oT KOHTakTa,
npeamv Aa 3anovyHeTe KakBUTO U Aa
6uno genHocTn no nogapuxkaral

10.12 OTBapsiHe Ha ypeaa 2
GHE 140 L 14

e 3aapbXKTe HaZony ypeaa c efHa
pbKa 3a pbkoxsaTtkaTa (1).

o 3pbpnante 6nokupalma noct (2)
[OKpai No Nnocoka Ha cTpenkarta u
3aapbxkTe. [opHaTa YacT Ha ypeaa e
ocsoboseHa.

e BaBHO usgbpnanTe ropHaTa 4yacT Ha
ypena (3) Aokpalt Harope v 3agpbXTe.

e OcBobopgeTe H6rokvpalums noct (2),
KaTo BHMMaBaTe ropHaTa 4yacT Ha
ypena na 6bae ukcMpaHa HambIHo.
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11.1 JonbnHUTEsNHO perynupaHe =
Ha KOHTaKTHaTa nsiova 15

B ypena He Tpsibsa na nma
A pasgpobeH matepuarn.

Cronka £

e BkntoyeTe ypepa (noctaeseTe
npekbcBaya B no3uuus MoemaHe").
(= 10.7)

Ctbnka 3

e 3aBbpTeTe 6aBHO perynupalms
BUHT (1) MO NOCOKa Ha YacoBHMKOBaTa
CTperika C KIo4a 3a BbTpeLleH
LLeCTOCTeH (2), aokaTo ypenbT paboTu.
Mo TO3M HAUMH KOHTaKTHaTa nfoYa ce
HaTUCKa KbM HOXOBUS Barsik BbB
BbTPeLIHOCTTa Ha ypeaa. KoHTakTHaTa
nsioya e HacTpoeHa NpaBuIHO, KoraTto
nafHaT HSAKOJSIKO afTlyMUHUEBMN CTPYXKN
npv N3XBBbPIISIHETO.

KoHTakTHaTa nnoya e perynupaHa HaHOBO
W ypenbT e rotos 3a paborTa.

11.2 NMNoyncrBaHe Ha ypena =2

WHTepBan 3a nogapbxka: 16
Cnep Bcsika ynoTtpe6a

Criep BCSKO NMon3BaHe Ha ypeda ro
NMoYnCcTBanNTE OCHOBHO. BHMMaTenHoOTO
6opaBeHe ¢ ypeaa ro npegnassa ot
noBpean 1 yabihkasa Cpoka My Ha
ekcnnoaTtauus.

YpenbT Tpabea Aa ce noyncTea camo B
nokasaHaTa Ha duryparta no3uums.

Hukora He HacouBaunTe
Eﬂ BOAHA CTPys KbM YacTuTe
X Ha enekTpoABuraTensi, pecn.

OBUraTensi C BbTpeLuHo

ropeHe, ynmbTHEHMATA,
narepuTe v enekTpuYecKkUTe 4acTu, KaTto
HanpuMep npekbcBaya. Tosa 6u foseno
[0 CKbI PEMOHT.

AKO He MoXxe fa OTCTpaHuTe
""" 3aMbpCABaHNATaA U

HaTpynaHuTe ocTaTbum C
\ﬂ).K. YyeTKa, BfiaXxHa Kbpra unu
ObpBeHa npbyka, STIHL
npenopbyBa Aa ce U3nomnssa cneuuaneH

noyMcTBaLL, MpenaparT (Hanp. cneunanHms
nouncTealy npenapat Ha STIHL).

He u3nonssaiTe arpecMBHM NOYNCTBALLM
npenaparu.

MNouncTBanTe pegoBHO ANCKOBUTE
HOXOBeE.

EnekTpogsuratennTte ca 3aluTteHn oT
BOAHW NPBCKN.

3awuTeTe pasgpobssawmrte
WHCTPYMEHTM BKI1. pasapobssallarta
Kamepa ¢ 06MKHOBEHO aHTUKOPO3NOHHO
CpeacTBo (Hanp. panuyHo Macro).
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11.3 NHTepBan 3a noaapbXka

lMpenopbyBa ce nogapbXxkaTa Ha
rpaguHckaTa apobunka na ce nssbpLusa
OT crneumanmsmpaH Tbprosel, BegHbX
roAguLLHoO.

STIHL npenopbyBa cBouTe
crneunanusmpaH Tbprosuu.

11.4 EnexTpopBuraTtesn u Kosnena

EnekTpoaBuUraTensT He ce HyXxaae oT
noaApbXKa.

JlarepuTe Ha konenara He ce HyXZasiT oT
NoAApPBXKA.

e CMaxeTe C Macno, CbOoTB. rpec, BCUYKN
noaBWMXKHN 4YacCTu.

12. TpaHCcnopTupaHe

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
Mpeau TpaHcnopTupaHe Ha ypeapa
BHMMaTENHO npo4yeTeTe U
cnasBaiTe ykasaHuaTa B rnaea ,3a
BawaTta 6e3onacHocT” 1 no-
crneumanHo B pasgen
,TpaHcnopTupaHe Ha ypena“.

11.5 CbxpaHsaBaHe u 3UMHa naysa

CobxpaHsiBanTe ypeaa B Cyx0o U 3aTBOPEHO
nometleHve 6e3 Hannune Ha MHOro npax.
YBepeTe ce, Ye TON Ce CbXpaHsABa Ha
MSCTO, HE4,OCTBIMHO 32 Aeua.

CobxpaHsiBanTe ypeaa camo B 6e30nacHo
3a eKkcnroaTauusi CbCTosiHUE.

3aTerHeTre BCUYKN ramkun, nanuu n
6onToBe, NnogHoOBeTe CTaHanNuTe
HeyeTnvBM npeaynpeavTesiHi Haanmcu
no ypena, nposepeTe uanata MalivHa 3a
n3HocsaHe nnu nospeamn. CmeHeTe
N3HOCEHUTE NN NOBPELEHMN YacTu.

EBeHTyanHuTe Hen3npaBHOCTK NO ypena
TpsbBa foa ce oTCTpaHAT, Nnpean oa 6bae
npubpaH 3a CbXxpaHeHue.

Mpu NO-NPOABIMKUTESTHO HEN3MOS3BaHE
Ha ypeaa (3vMHa nay3a) cnassaiTe
crnefHuUTe yKasaHus:

e [loyncrteTe BHMMATENHO BCUYKU
BBbHLIHW 4YaCTW Ha ypeada.

0478 201 9812 A - BG

(= 4.4)
12.1 TerneHe nnun 6ytaHe Ha =2
rpagvHckaTta gpobunka 17

e XBaHeTe 34paBo rpaguHckaTa
Apoburnka 3a pbkoxBaTkata (1) n s
HaknoHeTe Ha3aa.

e [paavHckaTa gpoburka Moxe fa ce
Ternu unu 6yta 6aBHO (C NelwexoaHa
CKOPOCT).

12.2 NoBguraHe unu npeHacsiHe m
Ha rpagumHckaTta gpobunka 18

3a nosagwuraHe unv NpeHacsiHe Ha
ypefa ca HeobxoauMu BUHaru noHe
LBama oyLun.

HoceTte noaxoasLlo 3almTHO
obnekno. lonHaTa YacT Ha pbLeTe
1 ropHaTa 4YacT Ha TAnoTo Tpsibea
[la ca NoKpuUTK U3LAso.

— [MocTtaBeTe n obesonacete
KOHTenHepa. (= 10.5)

e 1-BM yoBek: XBaHeTe rpaguHckaTta
Apoburnka 3a pbkoxsaTkaTa (1).

A

e 2-pu 4yoBek: XBaHeTe rpagunHckaTa
npoburka 3a cTonkaTa 3a konenaTta (2)
OTNISIBO U OTASACHO Npef ABeTe OnopHU
KpayeTa.

e [loBaurHeTe rpaguHckaTa apobunka
[BamMaTa eJHOBPEMEHHO.

GHE 140 L:

e | [pPaanHckaTa apobunka moxe na
1 | 6bae HoceHa CblLo 1 B 3aTBOpPEHO
CbCTOsIHME.

e 1-BM YyoBek: XBaHeTe rpaguHckaTta
npoburka 3a pbkoxBaTkaTta (3) Ha
KOHTenHepa.

e 2-pu yoBek: XBaHeTe rpafuHcKaTa
Apoburnka 3a TpbbHaTa CToika oTNsABO
N OTOACHO NpeA, ABeTe OMopHU
KpayeTa (4).

e [loBaourHeTe rpaguHckaTa Apobunka
[Bamara elHOBPEMEHHO.

12.3 TpaHcnopTUpaHe Ha =2
rpaguMHckaTa gpobusika Bbpxy 19
ToBapHa nyatcgopma

e Ob6e3onaceTe ypeaa Cpelly Xib3raHe c
NoAXoAsALLM KPENEeXHN cpeacTea.
3aTerHeTe BbXeTaTa Unn KonaHute
npu TpbbHaTa cTolka 3a konenara (1)
unu cpyHmaTa 3a MbriHeHe (2).
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13. MUHMMUM3npaHe Ha
M3HOCBaHETo "

npeaorBpardBaHe Ha
noppeav

BaXkHU yKa3aHusA 3a noaapbXKa Ha
rpynara npogyKTtu

Enektpuyeckn rpaauHcKm apobunkm
(STIHL GHE)

3a martepuvanHu WweTn u dpmsnyecko
HapaHsBaHe Ha Xopa, KOUTO ca
NpUYMHEHN Nopaan HecnassaHe Ha
yKasaHusiTa B PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnrnoaTtauusi, 0CobeHo No OTHOLLEHue
Ha 6e3onacHocTTa, 06CyXBaHETO 1
noaapmbXkaTa, unm nopaam ynotpeba Ha
Hepa3speLleHn npucnocobneHus 3a
OOMbMHUTENTHO MOHTUPAHE 1 pe3epBHU
yactu, pmpmata STIHL He HocK HUKaKBa
OTrOBOPHOCT.

HenpemeHHO cnaseanTe cnegHuTe
yKa3aHus, 3a Aa npegoTspaTtuTe nospeau
U NpekaneHo N3HOCBaHe Ha BalluA
ypen Ha STIHL:

1. I3HoCBalym ce YacTun

Hsikon yacTtu Ha ypepa STIHL, gopu n npu
ynotpeba no npegHasHayeHune, ce
W3HOCBAT 1 B 3aBUCUMOCT OT B1AA U
NPOABbIMKUTENHOCTTA Ha N3Mo3BaHe
TpsibBa Aa ce NOAMEHSAT CBOEBPEMEHHO.

KbM TsIX cnagaT Han-Beve:
— KOHTaKTHaTa njiova;
— HOXOBMSAT BansiK;

— BbBITIEHOBUTE YETKN.
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2. CnasBaHe Ha npeanucaHuATa,
NOCOY€HU B Ta3n MHCTPYKLUUA 3a
eKkcnnoartaums

Vi3non3saHeTo, NoaapbXKKaTa 1
CbxpaHeHneTo Ha ypeaa Ha STIHL Tpabsa
[a ce N3BbpLUBAT FPUXIINBO, KAKTO e
ONMCaHO B Ta3n UHCTPYKLMSA 3a
ekcnnoataums. lNotpebutenart otroBaps
JINYHO 32 BCUYKM NOBpeau, NPUYMHEHN
nopaam HecnasBaHe Ha yka3aHuATa 3a
6e3onacHocT, obcnyxBaHe 1 NoAAPBXKKA.

ToBa B Hal-rofnisiMa CTENeH ce oTHacsA 3a:

— HejocCTaTb4eH KanauuTeT Ha
3axpaHBawins kaben (Hanpe4yHo
ceyeHue);

— HenpaBUSIHO CBbP3BaHe KbM
eneKkTpuyeckaTa Mpexa (HanpexeHue);

— HepaspeweHu oT STIHL npomeHun no
NpoayKTa;

— WM3non3BaHe Ha MHCTPYMEHTU Unn
NPUHaONEXHOCTU, KOUTO HE Ca
NO3BOJIEHN N HE Ca noaxoaALn 3a
ypena nnm ca € Nno-HUCKO Ka4veCTBo,

— ynoTtpeba Ha npoayKTa He no
npepHasHayeHue;

— VM3M0M3BaHe Ha NpoAyKTa Npu CropTHU
U CbCTe3aTeNTHY MEPONPUSATUS;

— BTOPUYHU NoBpean BCnencTene Ha
M3NON3BaHETO Ha NpoAykKTa C
HENn3npaBHU 4acCTn.

3. JeiiHOCTUN No noaapbXKaTa

Bcunykn n3bpoenn B pasgen ,logapbxka®
penHocTtn Tpsabea Aa 6baaT N3BbHPLLBAHN
penoBHO.

AKO Te3un AeNHOCTM NOo NogapbXKaTa He
MoraT Aa 6baaTt U3BbpLUBAHM OT Camust
notpebuten, Ton Tpsbea Aa ce o6bpHe
KbM CreuuanmnsvpaH TbproseLl,.

STIHL npenopbyBa AeNHOCTUTE MO
noaapbXKa M PEMOHT Aa ce n3bpLusaT
CcaMmo npwv cneumanusnpaH Tbproeey Ha
STIHL.

CneunanusnpaHunte Toprosum Ha STIHL
penoBHO NpeMuHaBat obyyeHune 1 um ce
NnpeaocTaBs TEXHNYECKa MHopMaLums.

AKO Te3u AenHOCTM No NoaapbXKaTa He
6baaT M3BbpLUEHN, MOraT Aa Bb3HMKHAT
nospeau, 3a KOUTO e OTFOBOPEH
notpebutensr.

KbM TaX cnagat:

— NoBpeau Ha eNnekTpoaBuraTens B
pe3ynTaTt Ha HeAOoCTaTbYyHO
noyncTBaHe Ha NPOBOAA 3a OXNaXaaLy,
Bb34yX (CMyKaTernHu oTBOpH,
oxnaxpawum pebpa, paboTHO koneno
Ha BEHTUMaTopa);

— MOBPEeamn OT KOPO3Msi U APYTv KOCBEHM
noBpean Nopaay HenpasuIHO
CbXxpaHeHue;

— noBpeau Ha ypeaa nopaau ynortpeba
Ha pe3epBHM YacTm C MO-HNUCKO
Ka4ecTBo;

— nospepnu B pe3ynTaT Ha HeHaBpeMeHHa
Wnn HeJoCTaTbYHa CepBU3HA
noAApPBbXKa, CbOTBETHO NOBpeam
BCNEeACTBME Ha [eHOCTM Mo
noAapbXKKaTa M PEMOHTA, KOUTO He ca
M3BBPLUEHMN OT CrneunanusvpaHuTe
TbProBLu.

14. Ona3BaHe Ha OKoJiHaTa

cpeaa

PazgpobeHusaT matepman He
6uBa pa ce u3xebpns Ha
6oknyka, a Tpabsa ga ce
KOMnocTupa.
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OnakoBkuTe, ypeabvT U A0ONBIHUTENHUTE
NPUHAANEXHOCTN Ca npon3BeneHn oT
MaTepunanm 3a peuunknmpaHe n TpﬂﬁBa Aa
ce TpeTupaT No CbOTBETHUA HAYUH.

PaspenHoTo 1 ekocbobpasHo
N3XBbpsiHE Ha ocTaTbuuTe OT
MaTepvanuTe nognomMara Bb3MOXHOCTTa
3a noBTopHa yrnoTpeba Ha LieHHK
mMaTtepvanu. 3aToBa crnef ustudaHe Ha
obu4anHMa Cpok Ha U3non3saHe ypenbT
TpsibBa Aa ce npepane Ha BTOPUYHU
CYpPOBUHM.

15. EC [eknapauus 3a

CbOTBeTCTBME

15.1 EnekTpnyecku rpagnHCKu
apobunku (STIHL GHE)

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-Stral3e 5
6336 Langkampfen
ABCTpUS

LeknapupamMe, noeMankm mbrHa
OTrOBOPHOCT, Y€ MallMHaTa

Opoburnka 3a pacTuTenHun octatbum C
enektpogsuraten (STIHL GHE)

PabpuyHa Mmapka: STIHL

Tun: GHE 135L
GHE 140 L

CepueH Homep 6013

OTroBaps Ha crnegHvTe AMPEKTUBU Ha EO:

2000/14/EC, 2014/30/EU, 2014/35/EU,
2006/42/EC, 2011/65/EU

MpoaykTbT € pa3paboTeH B CbOTBETCTBYE
CbC CrefHuUTe CTaHAAPTU:
EN 50434, EN 60335-1

0478 201 9812 A - BG

3a pa3paboTBaHeTO M U3rOTBSIHETO Ha
npoAYKTUTE Ca NPUNOXNMIN BaXxaumte
KbM AaTaTa Ha Npon3BoACTBO BEPCUN Ha
HopMuTe.

MpunoxeH MeTo[, 3a oLeHKa Ha
CbOTBETCTBMNETO:
Mpunoxexue VIII (2000/14/EC)

VmMe 1 agpec Ha HOTUULMPaHKSA OpraH:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2
D-90431 Nirnberg

KomMnnekToBaHe 1 CbXpaHeHue Ha
TexHMYeckaTa AOKyMeHTauus:
Sven Zimmermann

STIHL Tirol GmbH

MogmHaTa Ha NPOU3BOACTBO U MALLMHHUAT
HOMep ca nocoyeHun Ha Tabernkara 3a
MOLLHOCTTa Ha ypeaa.

N3mepeHO HUBO Ha wWyMa:

GHE 135.0 L 92,0 aB(A)
(2000/14/EC)
GHE 140.0 L 91,0 ob(A)
(2000/14/EC)
MapaHTMpaHO HMBO Ha WyMa:
GHE 135.0 L 94 nb(A)
(2000/14/EC)
GHE 140.0 L 93 nb(A)
(2000/14/EC)
JlaHrkamnden,

2019-01-02 (r'rrr-mMm-ga)
STIHL Tirol GmbH

%“ %’,,,.m makn

Sven Zimmermann

PbkosoguTen otaen ,KoHCTpyKUMKU n
An3anH
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16. TexHNYeCKkn AaHHU

GHE 135.0 L, GHE 140.0 L:

EnekTtpogsurate
[suraten, mogen n
HomunHanHo
HanpexeHne 230 V~
YecToTa 50 Hz
HomuHanHa 4yectoTta
Ha BbpTEHE Ha
b6apabaHa 40 06/MuH
3awmnTHO
YCTPONCTBO 16 A
Knac Ha 3awmTta I
Bupg 3awumTa 3almTeH oT
npbcKalla Boga
(IP X4)
Pexum Ha paboTta u P40
eKcnrnoarama 40 cek BpeMe Ha
HaToBapBaHe
60 cek BpeMe Ha
npaseH Xo4
//B 64/49/96 cm
GHE 135.0 L:

CobrnacHo Aupektnsa 2000/14/EC:
apaHTMpaHo HUBO

Ha wymMa Lyaqg 94 nB(A)
CovrnacHo Oupektnea 2006/42/EC:

HuBo Ha wWwyma Ha
paboTHOTO MACTO

Lpa 87 nB(A)
KoedmumneHT Ha
HeonpeaeneHocT

Kpa 3 0Bb(A)
MowHocT 2300 W
HomuHanHa cuna Ha

TOoKa 11,5A
262

GHE 135.0 L:

HomuHanHa vyecrtoTta
Ha BbpTEHE Ha

ernekTpoasuraTens 21000 o6/MuH
Terno 23 kr
GHE 140.0 L:

CobrnacHo Oupektnsa 2000/14/EC:
[[@apaHTNpaHoO HMBO

Ha wyma Lyaqg 93 nb(A)
CobrnacHo [npektnsa 2006/42/EC:

HvBO Ha WyMa Ha
paboTHOTO MACTO

Lpa 85 nB(A)
KoedhmuneHT Ha
HeornpeaeneHocT

KpA 3 0B(A)
MoLuHocT 2500 W
HomwuHanHa cuna Ha

TOKa 12,0 A

HomMmuHanHa 4ectoTta
Ha BbpTeHe Ha
enekTpoasuratTens 21000 o6/MuH

Terno 24 kr

17. OTKpuBaHe Ha noBpeaun

® eBeHTyanHo ce obbpHeTe KbM
cneumanunsnpaH Toproseu, — STIHL
npenopbyBa CBOA CneuManunnpaH
TbproseL.

HeunsnpaBHoCT:
EnektpogsuratensT He ctapTupa

Bb3moxHa npuymnHa:

— KoHTelHepbT He e NnocTaBeH n
dwmkcupaH

— 3awumTaTa Ha enekTpoasuraTens e
aKTuBMpaHa

— Hsama MpexoBo HanpexeHue

— HewusnpaseH 3axpaHBaly,
kaben/wencen, CbOTBETHO LWencerHo
CbeNHeHVe Unn npekbceay

OTcTpaHsiBaHe:

— MocTaBeTe 1 UKCMpanTe KOHTENHepa
(= 10.5)

— OcTaBeTe ypena aa u3ctuHe (= 8.6)

— TpoBepeTe 3axpaHBawus kaben n
3awWmTHOTO ycTponcteo ¥ (= 10.1)

— [NposepeTe 1 ako e Heob6xoaoMMO,
noameHeTe kabena, wencena,
KyMJyHra, CboTB. NpekbCBava
(enekTpoTexHUk) ¥ (= 10.2)

HeunsnpaBHocT:
Pa3npobeHunsT MmaTepuan He ce nsTterns
oT ypena

Bb3moxHa npuymnHa:
— HoxoBuaT Bansk e 6roknpaH

OTcTpaHsaBaHe:
— OrtcTpaHeTe 6nokupaHeTo (= 10.9)
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HeunsnpasHocrT:
Pa3ppobeHuaT maTepuan He ce oTaens

Bb3MOXHa NnpuynHa:

— KoHTakTHaTa nnova Ha HOXOBWA Bansk
He e HacTpoeHa NpaBurHo

— HoxoBuAT Bansik € U3HOCeH Unu
noepeneH

OTcTpaHsAiBaHe:

— Perynupawnte oombfHUTESNTHO
KOHTaKTHaTa nfova (= 11.1)

— CMeHeTe HOXO0BUSA BansK n
KOHTaKTHaTa nnova ¥

HeunsnpaBHocT:
EnekTpogsuratenst 6pbmMyn, ypeabT He
ce 3a[BWKBa

Bb3moxHa npuymnHa:
— HoxoBuaT Bansk e 6roknpaH

OTcTpaHsAiBaHe:
— OrtcTpaHeTe bnokupaHeTo (= 10.9)

HeunsnpaBHocrT:
HeobuyaiHu WymoBe, TpakaHe B ypeaa

Bb3MoXHa npuymnHa:

— bonTtoBeTe ca pa3xnabeHun

— HoxoBuAT Bansik € U3HOCEH Unn
nospeneH

OTcTpaHsABaHe:

— TpoeepeTe ganu 6ontoseTe ca fobpe
3arterHaTu; 3aTterHete pasxnabeHuTte
6onToBe

— CwMeHeTe HOXOoBUA Basnsik 1
KOHTaKTHaTa nno4va ¥«

0478 201 9812 A - BG

HeunsnpaBHocT:
Pa3gpobeHnsaT matepuan He ce N3xXBbpns

Bb3moxHa nNpUYnNHa:
— VI3xBbpNsAHETO e Bb3NpensaTCTBaHO OT
npumMnaH ryMmeH Kanak

OTcTpaHsBaHe:
— MoHTupanTe npaBUNHO ryMmeHns Kanak
(7.2

18. CepBu3eH nnaH

18.1 MoTBbpPXAEHME 32 NpefaBaHe

Mogpen:

CepueH Homep:

EpE NN e E

Aata: | |l

Cneppaly, cepsu3

Aarta: | || || J
18.2 MoTBbpxKAEHME 3a E
M3BbpLUEHa CepBU3HaA
noanpbKKa

[anTe Ta3un MHCTPYKUMSA 3a ekcnnoaTauus
Ha BalLMA cneunanmanpaH Tbprosew Ha
STIHL npu u3sbpluBaHe Ha AENHOCTM NO
nogapbXxKaTa.

Ton we NoTBBbPAU UMBSIHEHMETO Ha
CepBU3HUTE AENHOCTU B NofeTaTta Ha
dopmynspa.

ﬂ CepBu3HaTa NogapbXKa e
M3BbpLUEHa Ha

}B [aTa Ha crneaBalla cepBusHa
NoAApbXKa
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